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В настоящее время ускоряющийся темп жизни в со-
вокупности с безостановочно поступающим пото-
ком информации диктует свои условия выживания. 

Человечество перешло на новый уровень потребления 
и усвоения информации. Цифровая гигиена сегодня не 
просто модное выражение, а необходимость на грани со-
хранения психического здоровья и выживания в целом. 
Невозможными становятся и старые методы изучения 
иностранных языков: дозированно, всеобъемлющее, 
продолжительно. Время теперь осознанно считается 
самым ценным и невосполнимым человеческим ресур-
сом, а иностранный язык не целью, а инструментом на 
пути к цели. Все чаще у студентов и выпускников вузов 
появляется запрос на изучение иностранного языка в 
определенной, узконаправленной сфере, в связи с чем 
высшие учебные заведения отреагировали созданием 
курсов по выбору или дополнительных образователь-
ных программ, направленных на закрытие данной по-
требности. Однако, продолжительность таких программ 
все-равно остается значительной и не предполагает из-

учение языка в максимально сжатые сроки. Из этой ак-
туальной потребности появляется новое направление в 
преподавании иностранного языка – лингвистический 
или языковой коучинг.

В целом, коучинг – это достаточно широкое понятие, 
непременно включающее в себя всеобъемлюще совер-
шенствование человека. Если говорить о разновидно-
стях коучинга, то следует отметить, что их огромное мно-
жество. Так, в соответствии с количеством участников 
процесса, выделяют индивидуальный, групповой и орга-
низационный коучинг; в зависимости от направления, су-
ществует лайф-коучинг, образовательный, спортивный, 
личный, бизнес коучинг, коучинг в управлении и т.д. 

Языковой коучинг направлен на передачу знаний 
иностранного языка от коуча клиенту (студенту), при 
этом первый учитывает особенности усвоения инфор-
мации, фоновые знания, общие и узконаправленные 
интересы, тайм менеджмент, способность работать 
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продуктивно в ту или иную часть суток, интеллекту-
альные способности, психические и психологические 
особенности коучи (от англ. coachee – тот, кто работа-
ет с коучем, его «подопечный»). Важно отметить, что 
как видно из описания выше, компетенции языкового 
коуча гораздо шире компетенций преподавателя или 
учителя. Данную информацию необходимо учитывать 
при частичном делегировании прав или назначении 
на должность коуча в любом образовательном учреж-
дении. Безусловно, коуч – это отдельная профессия, 
которая требует международной сертификации, чтобы 
в полной мере владеть всеми знаниями, применять их 
на практике и получать результаты как клиенту, так и 
коучу. Однако, как показывает практика, элементы язы-
кового коучинга на своих занятиях могут применять и 
обычные преподаватели, не имеющие специального 
образования в данном направлении. Это становится 
возможным за счет того, что в базовые компетенции 
преподавателя уже входят психологические, физиоло-
гические и организаторские знания и навыки, а приме-
нение коучингового подхода на занятиях по иностран-
ному языку не только повышает мотивацию студентов, 
но и дает свои результаты. 

Мы согласны с мнением Костровой Ю.Б. и Шибар-
шиной О.Ю. о том, что «Коучинговый подход помогает 
создать в образовательной организации атмосферу, 
благоприятную для раскрытия личностного потенциала 
людей: открытия в себе новых возможностей для роста 
и самореализации, постановки и прояснения собствен-
ных целей, самостоятельной выработки стратегий их 
реализации.» [3] Акцент на самостоятельности обучаю-
щегося в данном случае может оказаться незнакомым 
и мало приветствуемым самими же обучающимися, од-
нако, преподавателю необходимо помнить о том, что 
именно самоорганизация, самоопределение своих по-
требностей, самораскрытие талантов и сильных сторон 
личности – это то, на чем построен весь коучинговый 
процесс. Коуч не берет на себя ответственность своего 
коучи. В этом процессе у каждого она своя. В отличии 
от стандартного метода подачи информации студентам 
(лекция, предоставление готового материала, готовых 
языковых правил), в данном методе используется поис-
ковая стратегия, при чем языковой коуч сначала выяс-
няет пробелы в знаниях или «слабые места», а затем как 
мозаику помогает восстановить картину. 

Безусловно, коуч-сессия отличается от обычного за-
нятия не только структурой, но и рядом других элемен-
тов. Личностный потенциал коучи – ключевой фокус 
внимания коуча, а это диктует свои условия передачи 
знаний. Во-первых, коуч-сессия не может быть построе-
на по принципам стандартного занятия, когда препода-
вателю приходится подгонять свой план под время уро-
ка и объём информации, который необходимо выдать, 
убирая все «лишние», творческие задания, способствую-

щие развитию дивергентного мышления. На сессии коуч 
ведет клиента до поставленной цели, применяя все ме-
тоды, которые являются эффективными именно для дан-
ного клиента. Во-вторых, на стандартных занятиях суще-
ствуют иерархические отношения «учитель-ученик», в то 
время как на коуч-сессиях отношения равные.

К сожалению, в данной статье описать все техники 
языкового коучинга не предоставляется возможным, по-
скольку их существует большое количество и подбира-
ются они в соответствии с целями, поставленными самим 
коучи. И именно для грамотной постановки языковых 
целей применяется такой инструмент как «колесо ба-
ланса». Автором-создателем его является американский 
бизнесмен Пол Дж. Майер – легенда мирового уровня в 
области лидерства, целеполагания, тайм-менеджмента. 
Суть техники состоит в том, что человеку предлагается 
отметить на окружности, разделенной на сектора, уро-
вень «прокаченности» того или иного навыка, сферы его 
деятельности, жизни. Изначально «колесо» подразделя-
лось на 6 сфер: семья и дом, финансы и карьера, само-
развитие и образование, тело и здоровье, общество и 
культура, духовное развитие и этика. Со временем, при-
меняя эту технику в различных сферах, «колесо» измени-
лось, но неизменным остается тот факт, что оно работает 
и помогает людям не просто увидеть и исследовать свою 
проблему, но и поставить цели по улучшению ситуации 
и стабилизации нарушенного баланса в той или иной 
сфере и в жизни в целом. Говоря об использовании этого 
инструмента в языковом коучинге необходимо подчер-
кнуть, что многие исследователи вопросов лингвоко-
учинга сходятся во мнении о том, что включать в него 
нужно только хорошо измеримые языковые компетен-
ции (говорение, чтение, письмо и аудирование), чтобы 
такие цели соответствовали международным стандар-
там целей по SMART (конкретный, измеримый, достижи-
мый, уместный, привязанный ко времени). Однако, мы 
предлагаем более расширенную систему целеполагания 
путем включения в «колесо баланса» дополнительных 
компетенций: лексический запас, произношение, грам-
матика, беглость речи. Каждая из добавленных сфер, на 
наш взгляд, является измеримой. Так, произношение и 
беглость речи легко зафиксировать аудиозаписью в на-
чале коучинг обучения и сравнить с конечным резуль-
татом. Для этого достаточно попросить коучи записать 
чтение любого отрывка текста на диктофон или органи-
зовать мини-интервью и задать простые вопросы (про 
свободное время, семью, хобби и пр.), а в конце обуче-
ния сделать то же самое (текст для чтения или вопросы 
для интервью остаются неизменными). Затем попросить 
коучи самостоятельно (субъективно) оценить свой про-
гресс. Уровень грамматики легко измеряется тестирова-
нием, а лексический запас – количеством новых единиц 
лексики, которые будут записаны у коучи в личном сло-
варе. Таким образом, предлагаемое нами «колесо» вы-
глядит так (см. Рис.1):



94 Серия: Гуманитарные науки №6-2 июнь 2023 г.

ПЕДАГОГИКА

Рис. 1. «Колесо баланса» для языкового коучинга

В данной статье мы приведем пример использова-
ния вышеописанной техники как элемента языкового 
коучинга на занятиях по иностранному языку в высшем 
учебном заведении в России, поделимся опытом реа-
лизации этого инструмента на практике и предоставим 
результаты исследования, а также опишем дальнейшее 
возможное применение этих результатов в обучающей 
деятельности преподавателя.

Методика работы с инструментом «Колесо 
баланса для языкового коучинга»

1. На первом занятии студентам раздается неза-
полненный шаблон «колеса баланса» (см. Рис. 1). 
Предварительно проводится беседа о том, что 
такое коучинг, как его методы влияют на дости-
жение результатов, и выяснение понимания сути 
концепции «колеса баланса». Как показывает 
практика, сегодняшние студенты хорошо знако-
мы с этим инструментом и с радостью соглаша-
ются им воспользоваться для постановки своих 
языковых целей. 

2. Важно обозначить правила работы с «колесом» и 
попросить на данном этапе работать в парах, что-
бы обсуждение и проговаривание вслух волную-
щих тем стало надежной базой для дальнейшего 
определения своего личного уровня владения 
той или иной компетенцией. Преподаватель объ-
ясняет, что сначала необходимо сформировать и 
прописать понимание того, как должна выглядеть 
каждая сфера на 10 баллов. Например, «Говоре-
ние» - я говорю без запинок, мне не нужно под-
бирать слова, моя скорость речи соответствует 
скорости речи на родном языке, а иногда и пре-
вышает ее, я могу выразить все мысли, которые 
появляются, при этом собеседник меня понимает 
без труда. Так прописывается максимальный уро-

вень владения каждой компетенцией. Для каждой 
пары студентов формулировки будут разными, но 
в целом они предполагают одно и то же. 

3. Индивидуальный этап работы: каждый студент 
самостоятельно и субъективно (по своим вну-
тренним ощущениям) оценивает свой уровень 
владения компетенциями. Здесь нужно обратить 
внимание студентов на их сильные стороны (те 
компетенции, которые набрали наибольшее ко-
личество баллов). Этот шаг нельзя пропускать, по-
скольку он базовый в коучинг подходе: отмечать 
не только свои слабые, но прежде всего сильные 
стороны и присваивать их себе! 

4. Можно попросить закрасить «колесо» и отметить, 
насколько оно ровное, и как хорошо или плохо 
это колесо будет двигаться. В зависимости от того, 
какие сферы «проседают», выделить то, над чем 
каждый студент будет самостоятельно работать в 
течение семестра. Таким образом, уже на данном 
этапе студентам передается ответственность за 
«подтягивание» недостаточно сформированного 
навыка. Ключевая роль здесь отводится вопро-
су «с какой сферы начать?», ведь именно она уже 
автоматически будет подтягивать за собой все 
остальные в той или иной мере. Так формирует-
ся навык расстановки приоритетов. Обычно, об-
учающиеся воспринимают это как вызов, игру, в 
которой нужно закрыть определенный уровень, 
чтобы пройти дальше. Такой настрой снова повы-
шает мотивацию, которая в данном подходе игра-
ет ключевую роль.

5. Формирование стратегий. На данном этапе сту-
денты снова работают в парах или мини группах, 
поскольку предполагается генерация идей по 
развитию того или иного навыка. Другими слова-
ми, что нужно сделать, чтобы я смог выйти на шаг 
или два выше (точка Б) того уровня, на котором я 
нахожусь сейчас (точка А). Например, «Говорение 
4» - каждый день говорить с другом по 5 минут на 
английском, устроить в группе день английского 
языка и общаться в этот день между собой толь-
ко на иностранном языке, найти на сайтах друга 
по переписке и раз в неделю устраивать с ним 
онлайн встречи, присоединиться к разговорному 
клубу онлайн или оффлайн, и тд. На данном этапе 
каждый может записывать свои индивидуальные 
стратегии (разговаривать с родителями на ан-
глийском), а также какие-то общие, предлагаемые 
сокурсниками. Здесь преподавателю важно мони-
торить выполнение задания и задавать уточняю-
щие вопросы: где ты это будешь делать? Как ча-
сто? Во сколько? Сколько по времени? Насколько 
это реалистично? И т.д. 

6. Будущее. Преподаватель объясняет студентам 
важность соблюдения плана действий, выстроен-
ных стратегий для достижения поставленных це-
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лей, при этом, необходимо обозначить их четкий 
срок (до конца семестра, до 15 мая и т.д.). Также 
важно дать понять, что преподаватель открыт к 
диалогу и всегда поможет в составлении персо-
нального плана действий, если возникнет такая 
потребность, чтобы студенты имели возможность 
подойти и прояснить свои вопросы. Коучинг под-
ход предполагает поддержку и кооперацию. 

Далее студенты дорабатывают свои планы по улучше-
нию навыков, прописывают их, ведут дневники и другие 
записи по отслеживанию и фиксации результатов. Пре-
подавателю необходимо собрать информацию по каж-
дой группе обучающихся отдельно и выявить 2-3 сферы, 
которые находятся в дефиците у этой академической 
группы и выстраивать свою работу с ними так, чтобы на 
занятиях помогать подтягивать «колесо баланса». К при-
меру, если выясняется, что у всей группы недостаточно 
развит грамматический навык, то на занятиях уделять 
этому аспекту внимания чуть больше, чем в той группе, 
у которой этот показатель в норме или не в приоритете. 

На основании вышеописанных положений методики, 
нами было проведено исследование, в котором приняли 
участие 100 студентов из 12 академических групп. Ниже 
представлены количественные и качественные резуль-
таты исследования, а также выводы и перспективы ра-
боты с такими группами.

Так, в Таблице 1 отображены все количественные по-
казатели исследования, при этом, уровни компетенций 
испытуемых обозначены условно н – низкий (уровень 
на «колесе баланса» от 1 до 4), с – средний (уровень на 
«колесе баланса» от 5 до 7), в – высокий (уровень на «ко-
лесе баланса» от 8 до 10). Напомним, что это субъектив-
ная оценка учащимися своих знаний и компетенций по 
сферам, представленным в «колесе баланса» и в табли-
це слева. В каждой академической группе обучающихся 
разное количество студентов, обозначенное в скобках 
после номера группы. Таким образом, становится по-
нятным как читать результаты в таблице. К примеру, в 
Группе 5 приняло участие в исследовании 11 человек, 
при этом трое оценили свои способности к чтению и по-
ниманию текста на английском как низкие, один – как 
средние, а остальные 7 уверены в высоком уровне по 
данному критерию. 

Обобщая полученные результаты, представленные 
в Таблице 1 в последней колонке «Всего» и в Диаграмме 
1 «Уровни компетенций испытуемых», можно сделать 
следующий вывод: в целом прослеживается низкий уро-
вень таких компетенций как Fluency (беглость речи) – 54, 
Grammar (грамматика) – 53, Listening (аудирование) - 50, 
Speaking (говорение) – 46, Phonetics (фонетика) – 45; сред-
не развиты такие компетенции как Vocabulary (словарный 
запас) – 52 и Writing (письмо) – 50; на относительно высо-
ком уровне можно выделить Reading (чтение) – 38.

Таблица 1. 
Количественные результаты исследования.

Диаграмма 1. Уровни компетенций испытуемых
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ПЕДАГОГИКА

Из графического представления данных явно за-
метно, что студенты чувствуют себя уверенно лишь 
при чтении текстов, при этом больше всего волнений 
вызывает грамматический аспект языка, который сто-
ит в одном ряду с беглостью речи и восприятием ее на 
слух. Такие результаты закономерны и вполне предска-
зуемы, если обратить внимание на то, как происходит 
обучение иностранному языку в школах: акцент дела-
ется на чтение и перевод текстов, в то время как для 
развития навыка говорения и аудирования требуется 
больше подготовки и, соответственно, аудиторного 
времени, которое, как известно, всегда в дефиците. 
Кроме того, смеем предположить, что многие студен-
ты ошибочно полагают, что беглость речи и говорение 
это одно и то же, поэтому их показатели примерно оди-
наковые: обучающиеся признаются, что говорить им 
очень сложно и навык совсем не отработан. Рассматри-
вая критерий грамматика, можно говорить о том, что 
для студентов грамматическая картина языка остается 
неясной, поскольку считается необъятной. Другими 
словами, миф о том, что грамматика английского язы-
ка настолько обширна и непостижима, что выучить и 
знать ее невозможно, остается жить в сознании студен-
тов. Коучинг подход предполагает развенчание этого 
мифа, в частности той его части, что необходимо вы-
учить всю грамматику и только потом можно научить-
ся говорить на английском. В данном подходе акцен-
ты расставляются на сильных сторонах обучающегося 
и задача коуча показать своему коучи, что у него уже 
есть база (у каждого своя), чтобы начать выражать свои 
мысли в устной форме, на своем, пока доступном для 
него, уровне, при этом студент самостоятельно выде-
ляет те области грамматики, которые ему нужны для 
выражения мыслей, но знаний по ним не хватает. За-
дача коуча – восполнить эти пробелы и мотивировать 
на прогресс, который, при таком подходе, неизбежен.

Проанализировав каждую академическую группу в 

отдельности, получили следующие данные (в скобках 
указан процент учащихся, отметивших уровень данной 
компетенции как «низкий»):

1. Listening - Группа 4 (75%), Группа 7 (75%), Группа 
11(60%), Группа 12 (87%);

2. Vocabulary – Группа 7 (75%), Группа 9 (50%);
3. Phonetics – Группа 2 (71%), Группа 7 (75%), Группа 

10 (67%), Группа 12 (75%);
4. Grammar – Группа 2 (71%), Группа 4 (63%), Группа 

7 (63%), Группа 8 (56%), Группа 9 (60%), Группа 10 
(78%), Группа 12 (75%);

5. Fluency – Группа 2 (71%), Группа 7 (100%), Группа 
10 (89%), Группа 11 (70%), Группа 12 (88%);

6. Speaking – Группа 2 (86%), Группа 7 (75%), Группа 8 
(56%), Группа 10 (56%), Группа 12 (88%).

Опираясь на данные количественного анализа, мож-
но сделать вывод о том, на развитие каких компетенций 
следует обращать внимание при подготовке занятия по 
английскому языку с той или иной академической груп-
пой. Это позволит осуществить не только принцип коу-
чинг подхода, но и персонифицировать занятия в груп-
пах, основываясь на реальных академических запросах 
учащихся, мотивировать их на дальнейшее изучение 
иностранного языка посредствам достижения прогрес-
са в своем личном уровне владения языком. 

Таким образом, методы, приемы и инструменты 
языкового коучинга превращают процесс обучения 
для студентов не просто в увлекательное путешествие 
в другой, отличный от своего собственного, мир ино-
странной культуры и языка, но и стимулируют развитие 
мягких навыков, а именно умение ставить цели и зада-
чи, искать и разрабатывать пути по их достижению. Для 
преподавателя же рабочий процесс превращается во 
что-то большее, чем просто передача знаний, при этом 
на первый план выходят творческие и мотивационные 
способности педагога.
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